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Psalm 97— Logotechnical Analysis 
Guidelines 
• Please read the General Introduction as well as the Introduction to Book I and Book IV. 
• For common features found in the numerical analysis charts, see the Key to the charts.   
Specific features of Psalm 97 
• As e.g., in Psalms 85, the text is clearly structured by the direction of address (compare 
the cognate Psalm 98!): 
vs. 1-6  words spoken about God, addressed to a general public  
v. 7   words spoken about and words addressed to the 'gods'  
vs. 8-9  words addressed to God  
vs. 10-12  words spoken about God, addressed to those who love God. 
The psalm may be called a sister psalm of Psalm 98 in light of its form and content. 
• As is the case in many of the preceding psalms, the meaningful centre is to be found in 
terms of a poetical building block: more specifically on colon level. 
Strophic structure  - Canto/Stanza boundary: || Canticle boundary: | 
• Van der Lugt: 1-3, 4-6 || 7-9, 10-12 (2 cantos with 4 strophes, 12 verselines and 29 cola). 
• Fokkelman: Similarly, except that he finds 28 cola, taking v. 9 as a bicolon. 
• Labuschagne: 1-4, 5-6, 7 || 8-9 | 10-12. I concur in regards the 12 verselines and 29 
cola; however, on the basis of the direction of address, I divide the text into 5 strophes.  
Because of its totally different material content, I regard v. 7 as a separate strophe: here 
the 'gods' are spoken about (v. 7a-b), and addressed directly (v. 7c).  
Van der Lugt and Fokkelman both disregard the fact that, due to the change in the 
direction of address, there is a break in the flow of the text between v. 7 and v. 8.  
Logotechnical analysis  
• Columns a and b show the number of words before and after the atnach. 
• Column c: words spoken about God; d: words addressed to God. 
• The numbering of the verselines is shown in brown. 
   Total a b c d 
 1 ^¶ÂrA'Ah l≈gAGt ™AlAm h√whÃy 1 4 4   4   
  :£yi–bﬁr £y«Cyi' ˚x¸m¸W«y 3   3 3  
  Total, v. 1 7 =   4 +   3 =   7 +   0 
 2 ^qÂdec wyAbyib¸s lepﬂr·v¬w §√nAv 2 3 3   3   
  :Ù'¸si–k §Ùk¸m XAKp¸Him˚ 4   4 4  
  Total, v. 2 7 =   3 +   4 =   7 +   0
  Total, v. 1-2 14 =   7 +   7 = 14 +   0 
 3 ^™ElEGt wy√nAp¸l HE' 3 3 3   3   
  :wyﬂrAc byibAs XEhalt¸˚ 3   3 3  
  Total, v. 3 6 =   3 +   3 =   6 +   0
   Total, v. 1-3 20 = 10 =  10 = 20 +   0 
 4 ^lEbEGt wy“qﬂrb¸ ˚ryi'Eh 4 3 3   3   
  :¶ÂrA'Ah lExAGt¬w hAt·'ﬂr 3   3 3  
  Total, v. 4 6 =   3 +   3 =   6 +   0
  Total, v. 3-4 12 =   6 +   6 = 12 +   0
  Strophe 1 Total, v. 1-4 26 = 13 +  13 = 26 +   0 
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 5 ˚–sam√n g¬nÙ–da–k £yÊrAh 5 3 3   3   
  ^h√whÃy y≈n¸piGlim 2 2   2   
  :¶ÂrA'Ah-lA–k §Ùd·' y≈n¸piGlim 4   4 4  
  Total, v. 1-5 35 =  18 +  17 =  35 +   0 
 6 ^ÙqËdic £«yamAKHah ˚dy«Fgih 6 3 3   3   
  :ÙdÙb¸–k £yiGmavAh-lAk ˚'ﬂrÃw 4   4 4  
     Strophe 2 Total, v. 5-6 16 =   8 +   8 = 16 +   0
  Total, v. 2-6 35 = 17 +  18 = 35 +   0 
  Total, v. 1-6 42 =  21 +  21 =  42 +   0 
7    Middle 3 cola:  lesep y„d¸bOv-lA–k ˚HOb≈y 7 4 4   4   
      29 = 13 + 3 + 13 ^£yilyilÈ'A–b £yil¸lah¸tiGmah 2 2   2   
     Meaningful centre    :£yih»lÈ'-lA–k Ùl-˚w·xaGt¸Hih 4   4 4  
     95 = 42 + 10 + 43    Strophe 3 Total, v. 7 10 =   6 +   4 = 10 +   0
     off-centre  middle 10 words Total, v. 5-7 26 = 14 +  12 = 26 +   0
  Canto I Total, v. 1-7 52 = 27 +  25 = 52 +   0 
 8 §ÙCyic xam¸WiGt¬w hAv¸mAH 8 3 3     3 
  ^hﬂd˚hÃy tÙn¸–b h√n¸l≈gAGt¬w 3 3     3 
  :h√whÃy ßyeXAKp¸Him §avam¸l 3   3   3
  Total, v. 8 9 =   6 +   3 =   0 +   9
  Total, v. 6-8 26 =  15 +  11 = 17 +   9 
 9 h√whÃy hAGta'-yi–k 9 3 3     3 
  ^¶ÂrA'Ah-lA–k-lav §Ùy¸lev 4 4     4 
  :£yih»lÈ'-lA–k-lav AtyEl·v¬n dO'¸m 5   5   5
  Total, v. 9 12 =   7 +   5 =   0 +  12
  Canticle II.1  Strophe 4 Total, v. 8-9 21 =  13 +   8 =   0 +  21 
 10* vﬂr ˚'ÃniW h√whÃy yEb·hO' 10 4 4   4   
  ^wyﬂdyis·x tÙH¸p¬n rEmOH 3 3   3   
  :£ElyiFc¬y £yivAHËr d¬Cyim 3   3 3  
  Total, v. 10 10 =   7 +   3 =  10 +   0
  Total, v. 5-10 57 =  34 +  23 =  36 +  21 
 11 ^qyÊ–daFcal ﬁvÁr√z rÙ' 11 3 3   3   
  :hAx¸miW bEl-y„rH¸«y¸l˚ 3   3 3  
  Total, v. 11 6 =   3 +   3 =   6 +   0 
 12 ^h√whya–b £y÷qyÊ–dac ˚x¸miW 12 3 3   3   
  :ÙHËd“q rek≈z¸l ˚dÙhÃw 3   3  3 0
  Total, v. 12 6 =   3 +   3 =   6 +   0
  Canticle II.2  Strophe 5 Total, v. 10-12 22 = 13 +   9 = 22 +   0
  Canto II Total, v. 8-12 43 = 26 +  17 = 22 +  21
  Numerical Total, v. 1-6 42 = 21 +  21 = 42 +   0
   Chiasmus    Total, v. 7-12 53 = 32 +  21 = 32 +  21
      Total, v. 1-12 95 = 53 +  42 = 74 +  21 
* In v. 10a I side with many scholars following the suggestion in BHS to read bEhO' 'YHWH loves', 
(paralled by the participle rEmOH in 10b), instead of yEb·hO' 'those who love YHWH' (a matter of 
dittography). As for the verb ˚'ÃniW in MT, however, there is every reason to read the word as a 
participle: yE'ÃniW 'those who hate (evil)'. A moralizing appeal to the just (cf. v. 12a) to hate evil 
would be completely out of place.  
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Observations 
1. The arithmetic centre, in terms of the 29 cola, is constituted by the middle three cola 
of v. 7 (29 = 13 + 3 + 13) coinciding with the middle strophe. This statement about 
the abashment of the worshippers of worthless idols, which is explicitly addressed to 
the idols, can be regarded as the meaningful centre of the psalm: 
:£yih»lÈ'-lA–k Ùl-˚w·xaGt¸Hih  ^  £yilyilÈ'A–b £yil¸lah¸tiGmah   lesep y„d¸bOv-lA–k ˚HOb≈y  
 All worshippers of images are put to shame,  who make their boast in worthless idols; 
all you gods, bow down before him! 
On word level, the 10 words of the three pivotal cola form an off-centre arithmetic 
pivot (95 = 42 + 10 + 43), which supports the meaningful centre on colon level.  
2. The key to understanding the structure of the text is the direction of address, in 
combination with the numerical aspects: 
vs. 1-4      Strophe 1  words about God, addressed to a general public      26 + 
 vs. 5-6     Strophe 2  words about God, addressed to a general public      16 = 42 
 v. 7      Strophe 3  words spoken about and addressed to the 'gods'      10  
 vs. 8-9      Strophe 4  words directly addressed to God         21 + 
 vs. 10-12  Strophe 5  words about God, addressed to the just         22 = 43 
Due to the change in the direction of address in the 52 words of vs. 1-7 spoken about 
God, there is a minor break between vs. 1-6 and 7 (the numerical chiasmus 
accentuates the unity of vs. 1-6 and 7-12). The abrupt switch to words directly 
addressed to God (vs. 8-9), however, causes a  more important break: between vs. 7 
and 8. This major caesura is disregarded by both Van der Lugt and Fokkelman. 
3. The two divine name numbers 17 and 26 occur together in the striking compositional 
formula of Canto II (vs. 8-12) based on the atnach: 43 = 26a + 17b.  Compare 
Observation 2 in my Analysis of Psalm 98!  
4. Additionally, the two divine name numbers feature in the following instances: 
vs. 1-4  26 words in total, with 17 before atnach 
vs. 1-5  17 words after atnach 
vs. 2-6  17 words before atnach 
vs. 5-7  26 words in total 
vs. 6-8  26 words in total, with 15 before and 11 after atnach 
vs. 5-10 34 (2 x 17) words before atnach. 
5. The number of fullness, 7, occurs of rather frequently:  
vs. 1 and 2  7 words each  
vs. 2-6  35 (5 x 7) words 
vs. 1-6  42 (6 x 7), with 21 before and 21 after atnach  
vs. 8-9  21 words addressed to God  
vs. 1-12  42 words after atnach. 
6. The name hwhy appears 6 times (vs. 1a, 5b, 8c, 9a, 10a and 12a). Together with the 
11 occurrences in Psalm 96, we count 17 instances of the holy name  in the two 
psalms (compare 97:12b!). Note that Psalms 98-100 also have 17 occurrences of the 
divine name! Compare Observation 3 in my Analysis of Psalm 98. For the altogether 
104 (4 x 26) occurrences in Book IV, see Table XIII in the Introduction to Book IV. 
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